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Das Erfolgsrezept der Schweizer Textilindustrie

4

Die Schweizer Textilindustrie liefert wieder einmal Gesprächsstoff: sie hat dazugelemt. Und sie hat
damit erreicht, dass textile Produkte und Ideen, «Marke Schweiz», heute im In- wie Ausland hoch im
Kurs stehen.
Wem nun verdanken wir diesen textilen Aufschwung? Den Webereien? Farbenherstellem wie uns,
der Sandoz? Den Färbern und Ausrüstem? Den Designern und Modeschöpfern? Oder ganz einfach
pfiffigen Marketingstrategen?
Am meisten wohl einer Eigenschaft, die wir alle, wenn nicht schon bei der Geburt, dann spätestens
am ersten Schultag mit auf den Weg bekommen haben: Lernfähigkeit.
Die Überzeugung nämlich, dass wir uns besonders anstrengen müssen und lernen, aus nichts das
Beste zu machen. Was haben wir denn schon ausser Bergen, wenig Land und engen Grenzen? Nur
den Rohstoff «Geist». Und die tief verwurzelte Auffassung, dass Hand in Hand mit der Originalität
auch die Qualität zu gehen hat.
Permanentes Lernen gilt deshalb auch für die Forscher bei Sandoz. Nur so konnten und können wir
Farbstoffe und Veredlungsprodukte entwickeln, mit denen sich immer wieder neue Effekte und
Anwendungen erzielen lassen. Seien es Farben von besonderer Leuchtkraft. Oder Farben, die sich
nuancengenau reproduzieren lassen. Farben, die nicht verblassen. Aber auch Färbe- und
Veredlungsverfahren, die wenig Energie und Wasser brauchen und unsere Umwelt vor Belastung
schützen. Doch in erster Linie lernen wir von unseren Kunden: Indem wir ihre Ideen aufgreifen und
gemeinsam mit ihnen weiter
entwickeln.
Denn ein Rezept hat sich in der
schweizerischen Textilindustrie
wie in der Koloristik seit jeher W i wjp': *
als allen andern überlegen f "1Î». v
erwiesen: Ständiges Lernen >s3fcl E
und Dazulemen. Ein Schulsack
mit aktuellem Wissen.
Und offene Augen!

Von Sandoz stammen zum Beispiel:
Foron" Brillantblau S-R: bisher unerreichte Blau-Brillanz auf Polyester
Foron® RD : Rapid-Dyeing-Farbstoffe mit höchster Betriebssicherheit
Indosol®: Energie- und wassersparendes Färbesystem für maximale
Echtheiten auf Cellulosefasern
Sandolub®: verhindert Nähschäden in der Konfektion

SANDOZ
Sandoz AG CH-4002 Basel
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Wir fabrizieren Stickereien für Lingerie und Heimtextilien • Embroidery Manufacturers • Fabrication de broderi

CH-9001 St.Gallen, Telex 77641
St.Leonhardstr. 61, Tel. 071 22 6574
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ABRAHAM

ZURICH NEW YORK PARIS
ABRAHAM AG ABRAHAM SILKS CO. INC. ABRAHAM S.A.R.L.

Zollikerstrasse 226 108 West 39th Street 9, rue du Fg St-Honoré
8034 Zürich New York, N.Y. 10018 75008 Paris
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Interstoff, Halle 4, I.Stock, Stand Nr.41 H 54



Seidendruckerei Mitlödi AG
CH-8756 Mitlödi

Telefon 058 811133
ÉKÉ Telex 875 657 smag



High fashion fabrics • Furnishing fabrics • Scarves

Interstoff • Halle 4 1. Obergeschoss • Gang C • Stand Nr. C95

Vadianstrasse 6 CH-9001 St. Gallen - Tel. 071/208181



jK müllerseon
SWISS FABRIC

R. Müller & Cie. AG, Buntweberei und Veredlung, CH-5703 Seon/Switzerland, Telefon 064 550111, Telex 981398 ms seon
11
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Garne für die Textilindustrie Baumwolle Chemiefasern
Fils pour l'industrie textile Coton Fibres chimiques
Yarns for the textile industry Cotton Chemical fibres

CWC Textil AG Zürich Hotzestrasse 29
Postfach
8042 Zürich
Telefon: 013633002
Telex: 54109 cwcch

for top shirtmakers

albrecht 4- morgen ltd.
weavers
ch-9001 st.gall Switzerland

al umo







INTERSTOFF
Hall 4

1st Floor/Gangway F

Stand 4.1 F 95

J.G. Nef-Nelo Ltd CH-9100 Herisau Switzerland
Fashionable Swiss Fabrics and Embroideries



SEIT 1858
SEIDE SOIE SILK

SCHUBIGER

E. Schubiger & Cie AG CH-8730 Uznach Telephone (055) 752 752 Telex 875 441 soie ch o Swiss Fabric





SWISS FABRIC

/TUNZI

Aktiengesellschaft /TüNZI Söhne /TliNZI France SA
Seidenstrasse 22 101, rue Réaumur
CH-8853 Lachen F-75002 Paris
Tel. 055/61 11 31 Telex 876082/STUN Tel. 1/236 77 83 Telex 680 915
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DER WINTER

KOMMT IN

SCHURWOLLE.
Das Internationale Woll-Sekretariat
geht mit drei genau gezielten
Promotion-Programmen in die Herbst/
Winter-Saison '86/87.

CAREER WOMAN

Das City-Programm für die aktive,
selbstbewußte, berufstätige Frau, die
finanziell weniger abhängig ist.
Die Stoffe: lebhafte Flanelle und
Jacquards, weiche Kammgarnstoffe,
originelle Tweeds.

CASUAL WOOL

Die konsequente Fortsetzung
hochwertiger, lässiger, lockerer Kleidung.
Durch die gröberen und damit
preiswerteren Wollen eine echte preisliche
Alternative für die junge, kritische,
modebewußte Käuferin. Die Stoffe:
Tweeds, gemusterte Kammgarne in
rustikaler Optik und kreative Drucke.

NEW COAT GENERATION

Der ganz große Renner der
kommenden Winter-Saison. Ein
Promotion-Programm, das Mänteln und
Jacken in Wollsiegel-Qualität neue
Impulse gibt. Die Stoffe: weiche
Flausche, rustikale Shetlands,
lebendige Tweeds, kostbare Velours
und anschmiegsame Strichtuche.

Und die modisch richtigen Farben:
klare Metallic-Töne, warme Winter-
Darks, sanfte Cartoon-Pastells und
satte Explosiv-Farben.

Der Trend zur Reinen Schurwolle ist
seit der letzten Saison stark wie nie
zuvor. Und die umfangreichen
Werbemaßnahmen und Displays des
IWS werden für erhebliche Nachfrage
sorgen.

WOLLSIEGEL GARANTIERT BESTSELLER.

REINE SCHURWOLLE

Internationales Woll-Sekretariat
Düsseldorf-Wien-Zürich 19
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swiss quality joins fashion
hausammann+moos

Hausammann + Moos Ltd. CH-8484 Weisslingen/Switzerland Telegram Hausamoos Phone 052 34 0111 Telex 76 260

Member of the Oerlikon-Bührle Group
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ED. BÜHLER SPINNEREIEN
Stadthausstrasse 39
CH-8402 Winterthur

Tel. 052 / 23 05 23, Telex 896084

Synthetic
Yarns
In the Swiss EBS Group —

Ed. Bühler Spinnereien — are
three efficient modern spinning
and doubling mills united.

Blended Yarns Cotton
Cotton/ Cotton/
Polyester Modal Blends



LONDON PARIS

RS.

Ein Unternehmen der Jacob Rohner Gruppe



FASHION PAUL T. KAMARAS

INTERSTOFF
Hall 4, 1st floor, Stand No. 41 F 67
Standtelefon-Nr. 741404

PAU LT. KAMARAS
Rosenbergstrasse 32, P.O. Box 342
9001 St. Gallen / Switzerland
Tel. 071/231717, Telex 77530 paul ch
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TrendSet pour la mode.



EUGSTER + HUBER
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Eugster + Huber Textil AG
Teufenerstrasse 3

CH-9001 St. Gallen
Tel. 071 /23 23 61 • Telex 77395 eruco ch
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Schweizerische Gesellschaft für
Tüllindustrie AG
Swiss Net Company Limited

CH-9542 Münchwilen
Tel. 073 - 26 21 21, Telex 883 293 tuel ch



CH-9230 Flawil Suisse

Broderies
Hautes Nouveautés



DER TEXTILINDUSTRIE
im Dienste DER HANDELSPARTNER

DER KONSUMENTEN

Erfahrung im
WEBEN
FARBEN

HOCHVEREDELN

ECHTE INNOVATION
HOHE QUALITÄT

MODISCHES DESIGN

HabisTextil AG. 9230 Flawil
Telefon (071) 831011

Telegramme Habis Telex 77687
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<world-wide>
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Feingame J0ik fine-count yarns I^J Wolle/Baumwolle wool/cotton
fils fins or filati fini Laine/coton lancofil Lana/cotone

Telephon 01-932 32 92 Spinnerei Streiff AG CH-8607 Aathal Telex 875 468 STA CH



SHIRT FABRICS FOR THE CONNOISSEUR

HOWIS TEXTILAG ST.GALLEN
Rorschacher Strasse 139

Postfach

CH-9006 St.Gallen

Telefon 071 25 88 77

Telex 71 370 howis ch

Sportswear-, skiwear- and rainwear-fabrics.

Technical weaves.

Fancy yarns, fancy twists, crêpes. SWISS FABRIC

Novelties for ladies' fashion outerwear,
plain and jacquard woven, printed.

Cloqués.

Jersey-Fabrics, plain and fancy,
in natural, rayon and synthetic-yarns.

SJNCE I

Robt. Schwarzenbach & Co.
CH-8800 Thalwil/Zürich

Seestrasse 185
Tel. 01/720 0403

Telex 52 383
Telegramm Landis

AG

Robt. Schwarzenbach & Co. GmbH
D-7858 Weil am Rhein

F.Iii Schwarzenbach & Co. s.p.a.
I-20030 Seveso/Milano

Schwarzenbach Sud-ltalia s.p.a.
1-02100 Rieti

Moulinages Schwarzenbach S.A.R.L.
F-38110 La Tour-du-Pin
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